NOTE: THIS FORM IS FOR INFORMATIONAL PURPOSES ONLY. DO NOT COMPLETE THIS FORM FOR FILING. USE THE
ENGLISH VERSION OF THE AOC-CV-323 INSTEAD. o ) ] o

LUU Y: MAU NAY CHi SU’ DUNG VO1 MUC DiCH THAM KHAO THONG TIN. KHONG BIEN VA NOP MAU NAY. SU DUNG MAU AOC-
CV-323 BANG TIENG ANH DE THAY THE.

STATE OF NORTH CAROLINA VICTIM INFORMATION SHEET
TIEU BANG NORTH CAROLINA THONG TIN DANH CHO NAN NHAN

G.S. 50B-3(c1)
G.S. 50B-3(c1)

_ INFORMATION ON AVAILABLE RESOURCES
THONG TIN VE CAC NGUON TRQ GIUP DANH CHO QUY V]

DOMESTIC VIOLENCE SERVICES
CAC DICH VU VE BAO LUC GIA BINH
Domestic violence services such as shelter, court advocacy, counseling, support group, and other crisis intervention services are
available in every county in NC.
Céc dich vu vé bao luc gia dinh nhw noi tam trd, dich vu bénh v trén toa an, tw van, nhém hd tro' va cac dich vu can thiép khac khi co
khiing hodng c6 sin & tat ca cac quan/hat ctia NC.
® If you have access to a telephone, you can get information on how to contact the domestic violence program in your
area by calling:
Néu cé cach dé goi dién thoai, quy vi cé th& nhan théng tin lién lac clia chwong trinh trg gitip v& bao lwc gia dinh trong dia
phwong bang cach goi:
m the North Carolina Council for Women and Youth Involvement/Domestic Violence Commission at (984) 236-0330 during normal
business hours.
Uy Ban Phu N@ va Thanh Thiéu Nién ctia North Carolina/Héi BDdng vé& Bao Luc Gia Dinh theo sb-(984) 236-0330 trong gid lam
viéc théng thudng.
m The National Domestic Violence Hotline 24 hours a day for immediate assistance at 1-800-799-SAFE (7233) or
1-800-787-3224 (TTY).
Quy vi cling ¢ thé lién lac voi Duwong Day Nong Toan Quéc vé Bao Luc Gia Pinh 24 tiéng mi ngay dé duoc tro' gilip ngay
1ap tire theo so 1-800-799-SAFE (7233) hay 1-800-787-3224 (TTY).

® If you have access to a computer, you can get contact information about your local"demestic violence program by

visiting either of the following:

Néu c6 cach dé dung may tinh, quy vi co thé tim thong tin lién lac ctia chweng trinh tre gidp vé bao lyc gia dinh trong dia

phwong béng cach vao xem moét trong hai trang web dwdi day:

m www.nccadv.org (North Carolina Coalition Against Domestic Violence)
www.nccadv.org (Lién Hiép Phong Chéng Bao Luc Gia Binh ctia North Carolina)

B https://ncadmin.nc.gov/advocacy/women/domestic-violence-pregram (the N.C. Council for Women and Youth Involvement’s
Domestic Violence Program page)
https://ncadmin.nc.gov/advocacy/women/domestic-violence-program (trang web v& Chuwong Trinh Bao Luc Gia Binh cta Uy
Ban Phu N va Thanh Thiéu Nién ctia NC)

SEXUAL ASSAULT SERVICES
CAC DICH VU VE BAO HANH TiNH DUC
Throughout most of North Carolina, there are rape crisis'Centers where you can talk to someone about sexual assault services such as
counseling, free legal representation, or other crisis’intervention services.
Hau hét moi viing & North Carolina déu cé trung.tam can thiép khi cé khiing hodng do hiép dam, la noi quy vi c6 thé tim dén cac dich vu
danh cho nan nhan bao hanh tinh duc nhw 13 tw van, dai dién phap ly mién phi hodc céc dich vu can thiép khi cé khing hodng khac.
® If you have access to a telephone,”you can get information on how to contact the sexual assault service provider in
your area by calling:
Néu c6 cach dé goi dién thoai, quy vi co thé nhan thong tin lién lac cla td chirc cung cép dich vu vé& bao hanh tinh duc
trong dia phwong bang cach goi:
m the North Carolina €ouncil for Women and Youth Involvement/Domestic Violence Commission at (984) 236-0330 during normal
business hours.
Uy Ban Phu Niva Thanh Thiéu Nién cta North Carolina/Héi Béng vé Bao Luc Gia Dinh theo sé (984) 236-0330 trong gi¢ lam
viéc théng thudng.
B You can‘also contact the National Sexual Assault Hotline 24 hours a day for immediate assistance at
1-800-666-HOPE (4673).
Quy Vvi-cling c6 thé lién lac véi Budng Day Nong Toan Quédc vé Bao Hanh Tinh Duc 24 tiéng méi ngay dé duoc tro gidp ngay
lap tirc theo sb 1-800-656-HOPE (4673).
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® |f you have access to a computer, you can get contact information about the sexual assault programs by visiting either of the
following:
Néu cégcéch dé dung may tinh, quy vi cé thé tim théng tin lién lac ctia cac chuong trinh tre gitip vé& bao hanh tinh duc bdng cach
vao xem mét trong hai trang web dwéi day:
m www.nccasa.org (North Carolina Coalition Against Sexual Assault)
www.nccasa.org (Lién Hiép Phong Chong Bao Hanh Tinh Duc cua North Carolina)
B https://ncadmin.nc.gov/advocacy/women/sexual-assault-program (the N.C. Council for Women and Youth Involvement’'s Sexual
Assault Program page)
https://ncadmin.nc.goy/advocacy/women/sexuaI—assauIt-program (trang web vé Chwong Trinh Bao Hanh Tinh Duc ctia Uy Ban
Phu N va Thanh Thiéu Nién cta N.C.)
VICTIMS’ COMPENSATION SERVICES
DICH VU BOI THWONG CHO NAN NHAN
If you would likge to learn more about your rights to victim compensation, contact:
Néu quy vi mudn tim hiéu thém vé& quyén dwoc bdi thudng véi tw cach la nan nhan, hay lién lac:
m NC Victim§’ Compensation Services - 1-800-826-6200 or (919) 733-7974
Dich Vu Bo6i Thwong Cho Nan Nhan cta NC - 1-800-826-6200 hay (919) 733-7974

VICTIMS SERVICES LINK TO PRISON, PROBATION AND PAROLE
DICH VU NAN NHAN LIEN KET VOl CAC CO SO TU GIAM, QUAN CHE VA THA TU sOM
The Victim Services for Prisons, Probation, and Parole Unit of the Department of Public Safety assists victims of crime where the offender
is in state prison, or on probation, parole or post-release supervision. Victims may also register with Victim Services to receive certain
notifications about an offender’s Division of Adult Correction and Juvenile Justice (DACJJ) status.
B& Phan Dich Vu Nan Nhan déi véi Tu Giam, Quan Ché va Tha Tu S&m ctia Nha An Toan Céng Coéng chuyén gitip cac nan nhan cla
nhi*ng ngwdi pham téi hién dang & nha tu tiéu bang ho&c dang chiu lénh quan ché, dwoc tha tu sém hay chiu sw giam sat sau khi duwoc
tha tu. Cac nan nhan cling cé thé dang ky v&i Phong Dich Vu Nan Nhén dé duwoc théng bao moét s théng tin vé tinh trang clia ngudi
pham t6i trong Phan Bo Cai Hun Ngu&i Trwdng Thanh va Tré Vi Thanh Nién (DACJJ).
m 1-866-719-0108 or www.ncdps.gov/dps-services/victim-services/crime-victim-compensation/faqg/prisons-probation-and-parole
1-866-719-0108 hoac www.ncdps.gov/dps-services/victim-services/crime-victim-compensation/fag/prisons-probation-and-parole
SAVAN provides victim notification services, including court case notifications and offender custody statuses for all North Carolina county
jails and the Division of Adult Correction and Juvenile Justice.
SAVAN chuyén cung cép dich vu théng tin cho nan nhan, bao gém théng bao vé cac phiéntoa va tinh trang giam gitr cia nhirng nguoi
pham téi tai tAt ca cac nha giam quan/hat va Phan Bé Cai Hudn Nguoi Trwdng Thanh.va Tré Vi Thanh Nién.
® To learn more about national and statewide victim notification servicesxplease visit www.ncsavan.org or call 1-877-627-2826.
D& biét thém thong tin vé cac dich vu cla lién bang va tidu bang chuyén théng bao tin cho nan nhan, vui long vao xem
www.ncsavan.org hodc goi 1-877-627-2826.

LEGAL AID SERVICES

DICH VU TRO GIUP PHAP LY

Legal Aid of North Carolina (LANC) provides basic civil legal serviees to eligible clients in all 100 counties in North Carolina through its
field offices. For information on the Legal Aid office in your area;wisit their website at www.legalaidnc.org or call 1-866-219-5262.

Co quan Tre Gilip Phap Ly ctia North Carolina (LANC) cung ¢ap céc dich vu co ban vé luat phap dan sw cho cac than chd hoi da diéu
kién & tAt ca 100 quan/hat ctia North Carolina théng qua-cac vdn phong dia phwong. D& biét théng tin vé van phong tro gitip phap ly
trong viing clia quy vi, hdy vao xem trang web ctia hotai' www.legalaidnc.org hodc goi sb 1-866-219-5262.

ADDRESS CONFIDENTIALITY PROGRAM
CHUONG TRINH BAO MAT DIA CHi
The Address Confidentiality Program was established to “protect the confidentiality of the address of a relocated victim of domestic
violence, sexual offense, stalking, orshuman trafficking to prevent the victim’s assailants or potential assailants from finding the victim
through public records.” G.S. 15€-3:If you would like to learn more about this program, please contact:
Chuwong Trinh Bdo Mat DBia Chi duoc thanh lap dé “bao vé tinh bado mat dia chi ctia cac nan nhan phai di doi chd & vi bi bao lwc gia dinh,
hanh hung tinh duc, rinh rap hay buén ngudi, véi muc dich ngan ngira cac ké da hanh hung hay cé y dinh hanh hung nan nhan dé ho
khong thé truy tim dia chi.cGia’nan nhan trong cac hd so cong cong”. G.S. 15C-3. Néu quy vi mubn biét thém vé chwong trinh nay, vui long
lién lac:

m AddressConfidentiality Program - 919-716-6785 or email acp@ncdoj.gov

Chwong Trinh Bao Mat bja Chi - 919-716-6785 hay email acp@ncdoj.gov
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i REQUIREMENTS FOR APPLICANT FOR TEMPORARY CONCEALED HANDGUN PERMIT .
CAC DIEU KIEN AP DUNG CHO NGUO'l XIN GIAY PHEP MANG SUNG GIAU TRONG NGUOl TAM THO!

“Upon presentment to the sheriff of [an application, a permit fee, and a full set of fingerprints, as required under G.S. 14-415.13(a)(1),
(a)(2), and (a)(3), respectively], the sheriff may issue a temporary permit for a period not to exceed 45 days to a person who the sheriff
reasonably believes is in an emergency situation that may constitute a risk of safety to the person, the person’s family or property. The
applicant may submit proof of a protective order issued under G.S. 50B-3 for the protection of the applicant as evidence of an emergency
situation. The temporary permit may not be renewed and may be revoked by the sheriff without hearing.” G.S. 14-415.15(b).
“Sau khi nhan dwoc hd so [bao gébm don xin, 1& phi giéy phép va mét bo d4u van tay day di theo yéu cau lan lwot ciia G.S. 14-415.13(a)
(1), (a)(2) va (a)(3)], canh sat truong quan/hat cé thé c&p gidy phép tam thdi co hiéu luc khdng qua 45 ngay cho mét ngwdi ma canh sat
trwéng thay co ly do hop ly dé tin rdng nguei do dang gap tru=cmg hop khan cép c6 thé gay nguy hiém dén sw an toan ban than hay dén
gia dinh, tai san cta ho. D& chu’ng,mmh cho nhu cdu khé&n c&p cGia minh, nguwdi ndp don xin cé thé trinh nép bdng chirng vé Iénh bao vé
dqcyc bap hanh theo G.S. 50!3-3 dé bao vé cho ho. Gidy phép tam thei khong thé dwoc gia han va canh sat trudng quan/hat cé thé thu
héi lai giay phép ma khong can mé phién toa trwéc.” G.S. 14-415.15(b).
The sheriff is authorized to issue a temporary permit when the sheriff believes that the applicant is in an emergency situation and the
applicant presents all of the following:
Canh sat trwdng quan/hat cé thdm quyén ban hanh gidy phép tam thdi khi tin ring ngudi ndp don dang gép trwdng hop khan cép va da
nép di nhirng th sau day:
1. An application, completed under oath, on a form provided by the sheriff.
Mot don xin da tuyén thé va viét trén mau do canh sat trwéng cung cAp.
2. A nonrefundable permit fee.
Lé phi gidy phép (khong hoan lai).
3. Afull set of fingerprints of the applicant administered by the sheriff.
Mot bo déu van tay day dd clia ngudi ndp don, do canh sat trwdng thuwc hién.
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